
Concrete - Béton :

Wood Stud - Montant en bois :

Wood Stud - Montant en bois :

LRM-901-L 

LRM-901-S

Concrete - Béton :

To avoid property damage or injury, 

wood studs that can support the 
mount and screen.

Pour éviter des blessures ou des 
dégâts matériels, le support doit être 
fixé à des montants en bois qui 
peuvent supporter le poids du 
support et de l'écran.

2" x 4" 2" x 4" 

4. Locate a Wall Stud - Localiser les montants du mur

Close (Hold Down) 
Fermer (Maintenir
appuyé)

(Appuyez une fois)

Open (Hold Down)
Ouvrir (Maintenir appuyé)

Le support peut être installé de manière qu'il s'ouvre vers la gauche ou la droite.

WARNING: Screen surfaces 
are easily damaged. Follow 
your screen manufacturer’s 
guidelines regarding 
placing the screen in 

mount. 

AVERTISSEMENT : Les 
surfaces des écrans 
risquent d'être rayées 
facilement. Suivez les 

suspension de l'écran.

Tape this poster to the wall. 
Drill 8 holes with a 3/8” (8 mm) 
masonry bit where indicated. 

Accrocher ce gabarit au mur.
Percez les trous aux endroits 

mm (5/16”).

4. Drill Holes - Percer des trous

Tape this poster to the wall so that 
the holes align with a wood stud. 
Drill holes with a 5/32” (4 mm) drill 

Accrochez ce gabarit au mur de 
manière que les trous soient alignées 
avec les montants en bois.Percez les 
trous aux endroits indiqués en 

5. Drill Holes - Percer des trous

Wood stud walls: At least 12 screws 
must secure the wall plate to a wood 
stud. 

Concrete walls: At least 8 screws 
must secure the wall plate.

Murs à montants en bois : Au moins 
12 vis sont nécessaires pour bien 
fixer le support aux montants en 
bois.

Murs en béton : Au moins 8 vis sont 
nécessaires pour bien fixer le 
support au mur.

5

CAUTION: This wall mount is only intended for a maximum 
weight of 55 lbs. (25 kg). Use with products heavier than 

55 lbs. (25 kg) may result in collapse of the mount and 
its accessories causing possible injury.

To avoid injury or damage, use two people to hang the screen. 

MISE EN GARDE : Ce support mural supporte au maximum un 

kg (55 livres) peut entraîner l'effondrement du support et de ses 
accessoires qui peuvent causer des blessures.

Pour éviter toute blessure et accident, l'accrochage de l'écran 
doit se faire par deux personnes.

6. LRM-901-S Hang the Screen - LRM-901-S – Accrocher l'écran

!c.

a. d.

a. Insert the screws.
b. Hang the mount.
c. Level the mount.
d. Tighten the screws.
e. Install the wall stop.

    Go to step 11.

a. Insérez les vis
b. Accrochez le support.
c. Réglez le niveau horizontal du support.
d. Serrez les vis.
e. Installez l'arrêtoir.

    Allez à l'étape 11.

e.

9. Hang the Screen - Accrochez l'écran
CAUTION: This wall mount is only 
intended for a maximum weight of 100 
lbs. (45 kg). Use with products heavier 
than 100 lbs. (45 kg) may result in 
collapse of the mount and its 
accessories causing possible injury.

To avoid injury or damage, use two 
people to hang the screen.  

MISE EN GARDE : Ce support mural 
supporte au maximum un poids de 45 

supérieur à 45 kg (100 livres) peut 
entraîner l'effondrement du support et 
de ses accessoires qui peuvent causer 
des blessures.

Pour éviter toute blessure et accident, 
l'accrochage de l'écran doit se faire par 
deux personnes.

Install wall stop.
Installer l'arretoir.

10. Secure the Mount - Bien fixer le support

a. Install the middle screw. 
b. Install 1 screw in the upper or lower 

c.  Use the screws from b. to level the 
     mount (red line). 

a. Insérez le vis du milieu.

    nécessaire à appliquer au support.

    du support (ligne rouge).
d. Fixez et serrez les 4 écrous de blocage.

b.

a.

d.

d.

c. b.

11. Adjust the Mount - Régler le support

Deux personnes sont nécessaires : L'un pour régler, 
l'autre pour soulever l'écran.

Adjust the mount level:

b. Tighten or loosen the surface hex screw.

Régler le niveau du support :

b. Serrez ou desserrez le vis hexagonale de la 
    surface.

b. Place a level on the top of the screen. 
c. Tighten or loosen the recessed hex screw. 
 
Régler l'inclinaison par rapport au mur :
a. Alignez le support au mur.
b. Placez le niveau en haut de l'écran.
c. Serrez ou desserrez le vis à tête à empreinte.

Home

Preset
Préréglé

Max
Max

Adjust the Movement Limits
Régler les limites de mouvement

2. 

X 6

X 6

LRM-901-S

LRM-901-L

IMPORTANT: Put screws in 3 different slots on the top and the side of each arm (6 per arm). 

Drill - Perceuse

Wood Stud - Montant en bois :
5/32” (4mm) 

Concrete - Béton :
5/16’’ (8mm) 10mm Wrench #2 Phillips Screw Driver 

Tape

Stud Finder 

Hammer 

Clé de 10 mm Tournevis cruciforme n° 2

Bande adhésive

Détecteur de montants

MarteauLevel
Niveau

Pencil
Crayon
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LRM-901-S

LRM-901-L: 
Go to Step 7.
Allez à l'étape 7.

Tighten the nuts as far as 
you can using only your 
hand.

Serrez à la main les écrous 
de blocage autant que 
vous pouvez.

Find the correct bolts from bag 1 or 2 that easily screw into the screen without 
pulling out.  Bolts that are too long may damage the screen. 
Both screen arms must be fastened at the same height on the screen. 

Recherchez les boulons 
appropriés dans le sac 1 ou 2 
qui se vissent correctement 
dans l'écran. Des boulons 
trop longs peuvent 
endommager l'écran.
Les deux barres doivent être 
fixées à l'écran à la même 
hauteur.

12. Large Level Adjustment - Régler le niveau de la largeur

If the screen is still not level:
a. Loosen the screws holding  
     the screen 1/2 turn. 
b. Level the screen.
c. Tighten the screws.

Screens are very heavy.  Use two 
people.

Si l'écran n'est toujours pas à niveau :
a. Desserrez les vis de soutien de 
     l'écran, 1/2 tour.
b. Mettez à niveau l'écran.
c. Serrez les vis.

Les écrans sont très lourds. Deux 
personnes sont nécessaires.

LRM-901-S & LRM-901-L QSG - art#: 11386-0

15. Connect Receiver & Power - Brancher le récepteur au courant électrique

Attach the remote receiver near the TV remote 
receiver, facing outward.

Placez le récepteur distant tourné vers l'avant à 
côté du récepteur de la télé.

Secure the power cable to 
the mount with cable ties.

Plug in the power and 
remote receiver.

Utilisez un collier de serrage 

électrique au support.

Branchez le courant et 
connectez le récepteur 
distant.

13. Secure the Cables (IMPORTANT!)- Bien fixer les câbles (IMPORTANT!)

b. Fixez le collier de serrage au cadre.

Cable Ties
Colliers de 
serrage des câbles

c. Run all the cables through the cable sleeve.  

Mount Power 
Alimentation du support

Remote Receiver
Récepteur distant

Other Cables
Autres câbles

d. Fasten the cable sleeve under the mount frame. 

    sous le cadre du support.

Max 30mm
Max 30 mm

Max 80mm
Max 80 mm


